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Студенческие корпорации в Дерптском университете в 1820-е гг.
Тартуский (Дерптский) университет в XIX в., хотя и находился на территории Российской Империи, был своего рода «маленькой Германией»: обучение велось на немецком языке, среди студентов большую часть составляли немцы, корпорации также долгое время были только немецкими. Первые корпорации появились в Дерптском университете в 1808 г., но до принятия в апреле 1855 г. «Правил для корпораций студентов Дерптского университета» находились фактически на полулегальном положении. Запрещалось открыто носить цвета корпораций; объединение корпораций, носившее название Chargierten Convent (Конвент Шаржированных), также не было официально зарегистрировано. Во второй половине 20-х гг. XIX в. в Конвенте Шаржированных состояли четыре организации: Curonia (выходцы из Курляндской губернии; цвета: зеленый – голубой - белый), Estonia (выходцы из Эстляндской губернии; цвета: зеленый – фиолетовый - белый), Livonia (выходцы из Лифляндской губернии; цвета: красный – зеленый - белый) и Fraternitas Rigensis (выходцы из Риги; цвета: синий – красный - белый). Не всех студентов такое положение дел устраивало. В первую очередь, свое недовольство выражали русские и поляки.
Неофициальный период существования Ruthenia (1823-1829). Н.М. Языков

В 1823 г. в Дерпт приезжает учиться молодой Н.М. Языков. Он изначально весьма негативно относился к немцам, к моменту приезда в Дерпт немецкий знал нетвердо (и в Дерпте полгода усиленно им занимался). Вокруг него быстро образовался кружок русской молодежи, и в какой-то момент в этом кружке зародилась идея организовать официальное русское объединение по образцу немецких корпораций.

Данные о том, когда появилась Ruthenia, в различных источниках расходятся. В. Келлер называет 1823 г. [Keller: 16], ссылаясь на то, что Языков в стихах этого года описывает студенческие пирушки, могущие быть прообразами корпорационных коммершей:
Великолепными рядами
Сидим за длинными столами,
И всякой, глядя на покал,
Поет, как Гете приказал.

Слова: отрада и свобода
В устах у пьяного народа
При звуке чоканья гремят,
И всяк друг другу — друг и брат! [Языков: 126]

Однако описанные Языковым пирушки могут и не иметь отношения к будущей «Рутении». Коммерши (нем. Kommers) устраивались в Дерпте не только для членов корпораций, но и для недавно прибывших студентов, которые должны были определить, будут ли они вступать в корпорацию, и в какую. Сразу же после приезда в Дерпт Языков принял участие в таком коммерше, о чем рассказал в письме к братьям: «Дни три тому назад был так называемый Фукс-комерс у студентов, на котором и я имел честь и обязанность присутствовать. Дело было за городом на даче; собрались вечером часов в 8, пили и пели до 2 часов утра. Чтоб иметь какое-нибудь понятие об этом явлении, здесь весьма обыкновенном, представь себе человек более 90 пьяных, вместе шумящих и вместе возвращающихся мыслетинищами ночью в город» [Языков 1913: 82].

Современник Языкова Юрий Арнольд в своих воспоминаниях сдвигает дату основания «Рутении» на три года. Он пишет: «Позднее всех установилась корпорация "русского землячества" под названием "Ruthenia". Это было в 1826 г. До того времени в Дерптский университет вообще мало поступало студентов из уроженцев действительно русских (т. е. не остзейских и не польских) губерний; а в упомянутый год сразу оказалось их около двух десятков» [Арнольд: 143]
. Арнольд перечисляет нескольких основателей «Рутении»: помимо Языкова, он называет Алексея Греча, Николая Прокофьева, Алексея и Николая Витгенштейнов
. Вероятно, к «Рутении» принадлежали также Андрей Тютчев, Александр Хрипков, Александр Петерсон, Владимир Голицын, Николай Лавров, Александр Ланна. 

Также в «Рутению» тех лет входили Николай Киселев и Александр Татаринов. Татаринов приехал в Дерпт в 1825 г., и, по его словам, «хотя я тогда был почти ребенком (мне не было и 16 лет), но как русского и притом Симбиряка он <Языков. — И.Р.> принял меня ласково и приветливо» [Татаринов: 393]. Татаринов не пишет о «Рутении» прямо, но упоминает сходки с песнями и пирушки. Обычные дни в Дерпте в его мемуарах описаны так: «Тогда я с Вл. М. Наумовым занимал отдельный деревянный домик. Наша русская хозяйка кормила нас сытным русским обедом за 15 р. с человека в месяц; в нашей артели участвовали и Языков с Петерсеном; часто приходили к нам обедать и другие товарищи, предпочитая щи и кашу немецким супам. У нас были рапиры, и после обеда, для удобнейшего пищеварения, обыкновенно вызывали мы друг друга на рапирные поединки. Эти вызовы часто писал Языков в стихах на черной доске мелом» [Татаринов: 398]. 

Языков был первым «сениором», то есть главой корпорации. Деятельность организации разворачивалась в том числе у него на квартире: «"буршам Рутении"
 центром товарищеских сходок служили фехтовальный зал корпорации и квартира сениора, т. е. Языкова (а после Ник. Прокофьева) в нижнем этаже Карловского "дворца"» [Арнольд: 148]. Арнольд имеет в виду мызу Карлово, принадлежавшую Фаддею Булгарину. Булгарин сдавал часть комнат русским студентам.

Интересные факты приводит в своей статье о Булгарине Малле Салупере. Позволим себе обширную цитату, на наш взгляд, имеющую к «Рутении» того периода непосредственное отношение: «В 1829 году у Булгарина жили два брата Прокофьевых и А. Самойлов из Петербурга. После возвращения с каникул Булгарин предложил им подписать правила из 9 пунктов. Приведем их в сокращенном виде: 

"1. Собак г. студентам не держать.

2. Не стрелять ни в комнатах, ни во дворе, ни в цель в забор, в сарае, в гумне, в саду.

Кто хочет стрелять, может идти в лес.

3. По ночам не отлучаться, ибо в 11 1/2 все двери в доме запираются, и честные люди спят или работают.

4. Кто не пришел к 2 часам на обед, к 7 часам вечера к чаю, для того особенно делать не будут. Ужин в 9, а при желании в 10 часов.

5. Через окна не лазить, ибо со стороны это видеть неприятно...

6. С трубками по двору не ходить, из опасения пожара.

7. Приходящих в гости студентов в сад, где гуляют дамы, не приглашать... Булгарин из своего дома не намерен делать трактира, а из сада — публичного гульбища.

8. Кроме серьезной болезни, обед в комнаты подаваться не будет.

9. Булгарин принимает в дом только студентов, с родителями которых он дружен, и надеется, что будет иметь дело с людьми благовоспитанными".

Студенты все-таки обиделись и взбунтовались. Братья Прокофьевы ушли на другую квартиру. Вскоре из-за устроенной там пирушки старшему пришлось оставить университет, а также Дерпт. Русские студенты проводили его за город, за что понесли наказание» [Салупере: 148].

В 1829 г. Языков покинул Дерпт, но продолжал интересоваться делами корпорации. В этом же году ему прислал письмо Михаил Лунин, состоявший в то время в числе воспитанников Профессорского института в Дерпте. Лунин писал, что Татаринов сдал экзамен на кандидата «и надеется получить хороший аттестат», еще один член Ruthenia, Наумов, «занимается, или, по крайней мере, показывает вид, что занимается, и хочет уже — от чего Боже упаси — через пять месяцев делать экзамен». Далее он заметил: «что касается до Рутении вообще, то она, благодаря Всевышнему, цветет и благоденствует под сению мирного и благотворного правления Бика и Наумова <...>. Совокупно с Виленским, который заведывает всеми экономическими и финансовыми делами, управляют они всеми внешними и внутренними делами своих сограждан с примерною попечительностью» [Лунин: 404-405].
Признание корпорации Ruthenia
Официальной датой основания корпорации Ruthenia принято считать 20 апреля 1829 г. В этот день ее члены подали заявление в Конвент Шаржированных с просьбой о признании их организации как корпорации и выдаче права носить цвета. Прошение являлось и заявкой на вступление в Конвент Шаржированных, но в этом молодой организации было отказано. 

Причиной, побудившей членов «Рутении» после нескольких лет деятельности подать такое прошение, по-видимому, явилась ситуация с польскими студентами. В 1828 г. они основали землячество Polonia, которое после нескольких конфликтных ситуаций (на мензурах польскими студентами было убито пять немецких студентов) было признано Конвентом Шаржированных. 

Ruthenia сначала выбрала своими цветами белый – синий - красный (в подражание флагу), но под давлением Fraternitas Rigensis и Polonia изменила цвета на белый – синий - оранжевый. Эта комбинация цветов использовалась до 1841 г.

Е.А. Бобров в серии статей об истории «Рутении» писал, что процесс признания русской и польской корпораций Конвентом Шаржированных был долгим: после напряженных переговоров обе корпорации согласились не участвовать в деятельности Конвента (то есть, отказались от права посылать своих представителей), при условии предоставления им остальных преимуществ, полагавшихся корпорациям. Также было установлено, что обе организации будут исполнять все единогласно принятые постановления Конвента Шаржированных [Бобров: № 140, 1].

Отметим, что Бобров пишет о том, что в апреле 1829 (не 20, а 27 числа) произошло утверждение «Рутении» в качестве землячества (Landsmannschaft), и это было признание было получено только от корпорации Fraternitas Rigensis. Признание же корпорации Конвентом Шаржированных состоялось лишь в первом семестре 1835 г.

По-видимому, у Ruthenia действительно были хорошие отношения с Fraternitas Rigensis, о чем можно судить, например, по мемуарам члена Ruthenia Ивана Головина. Головин не называет точную дату инцидента, но, скорее всего, он произошел в середине 30-х гг. На балу в Академической муссе (университетском клубе) Головин пригласил на кадриль девушку, но у нее уже была пара на этот танец. В ответ она пригласила его на котильон, но Головин отказался, поскольку, как замечает он в мемуарах, «терпеть не мог вальсировать». Девушка обиделась «пожаловалась кавалеру и на другой день мне прислали двадцать вызовов. Русских столько не было, за меня заступились Регензеры <члены Fraternitas Rigensis. — И.Р.>. Кизирецкий пришел с объявлением, что я на месяц исключаюсь из дамского общества. Регензеры и тут отстояли, за вызовы послали вызовы, а дирекцию клуба заставили взять свое решение назад» [Головин: 37].

Официально корпорация была впервые закрыта в 1833 году (в результате гонений со стороны официальных властей на студенческие корпорации
), после чего восстановилась весной 1835 года, просуществовав до конца 1836 года. 

Перед самым закрытием организации члены Ruthenia передали весь свой фехтовальный такелаж корпорации Curonia (см. [Keller: 17]), которая, в случае необходимости, должна была вернуть его прежним хозяевам, предоставив им при этом права фехтбодистов
. 

В тридцатые годы в состав «Рутении» входили Сергей Прокофьев, В. Михалков, Иван Золотарев, Иван Головин, Александр Карамзин, Петр Алексеев, Владимир Соллогуб
. Гостем (а также, предположительно, почетным филистром) корпорации был выдающейся хирург, профессор Николай Иванович Пирогов (1810-1881). 

Точные причины распада «Рутении» в 1836 г., по-видимому, останутся неизвестными. Е.А. Бобров со ссылкой на некий немецкий источник, пишет, что корпорация прекратила свое существование из-за внутренних разногласий [Бобров: № 141, 1]. Он же выдвигает предположение, что после официального прекращения деятельности корпорации, часть ее членов продолжила собираться уже неофициально. 
Ruthenia в 1840-е гг. 
В очередной раз Ruthenia восстановилась 24 ноября 1841 года, теперь уже с цветами черный – оранжевый - белый, а также с сохранением, ставших теперь уже уникальными, формы декеля и белого цвета как основного (таким образом, цветами декеля стали белый – черный - оранжевый). Однако Конвентом Шаржированых Ruthenia вновь не была признана в полном объеме. 

В начале сороковых годов в университетской среде Дерпта шли споры о способах решения вопросов, связанных с оскорблением чести. Долгое время единственным способом была дуэль, но противники дуэлей предложили иной вариант: такие вопросы было предложено отдавать на рассмотрение суда чести. Проект о его образовании обсудили в собрании уполномоченных корпораций, для окончательной разработки была создана специальная комиссия. Учреждение суда чести состоялось 21 мая 1841 г.: суд должен был состоять из представителей корпораций (по три от каждой), в том числе — от Ruthenia и Polonia. Суд разбирал инциденты, выносил решения о том, было ли нанесено оскорбление чести, выступал посредником между сторонами для урегулирования конфликта. Первое заседание суда состоялось 23 июля того же года [Петухов: 582-583].

Подробные воспоминания о повседневной жизни в Ruthenia оставил П. Тверитинов, учившийся в Дерптском университете с 1842 по 1846 гг. Несмотря на то, что до этого он учился в Лифляндии, видимо, в немецкой гимназии, Тверитинов вступил в русскую корпорацию: «…корпорации имеют свои особенные названия, свои цвета, особые фехтовальные залы, свои коммерши, т. е. пиры или попойки, и свои уставы. Наша корпорация называлась "рутенией", цвета ее были: черный, золотой и белый. Дух этих товариществ самый благородный, откровенный и братский. <...> Я, разумеется, вступил в общество своих соотчичей, хотя немцы, с которыми я воспитывался в гимназии, рассчитывали на противное, т. е., что я присоединюсь к ним» [Тверитинов: 155]. 

Он пишет, что корпорацию Ruthenia в тот период составляли чуть больше двадцати человек
, и, по-видимому, собственной корпорационной квартиры организация не имела, хотя фехтовальный зал могла себе позволить: «…жили все мы на близких расстояниях и виделись каждый день, если не на квартирах, так на лекциях, которые, впрочем, посещали не слишком усердно, если не на дому, так в кнейпах (т. е. в трактирах), преимущественно в "Костяшке", или в кондитерских <...>, или, наконец, в фехтовальной зале, где каждодневно, по очереди, дежурили фуксы, по назначению фукс-ольдермана
» [Тверитинов: 155-156]. Мемуарист особо подчеркивает, что важное место в корпорационной жизни занимало пение, причем пели не только русские и переведенные с немецкого песни, но и песни на французском, немецком и шведском, однако «хороших голосов у нас не было...» [Тверитинов: 156].
Согласно Е. Боброву, в 1844 г. Ruthenia, вслед за Polonia, предприняла еще одну попытку добиться полного признания с правом места и голоса в Конвенте Шаржированных, а также представительства в академической муссе. Первое предложение было единогласно отвергнуто, второе — признано. Бобров замечает, что «в среде самого конвента была тоже постоянная грызня, но против "Рутении", против ее прав, единодушие было редкое» [Бобров: №142, 1]. Автор предполагает, что причиной послужило то, что «со стороны русских боялись национальных раздоров, т. е. того, что русские станут отстаивать свою национальную самобытность, - что при тогдашнем отношении университетского начальства могло повести к самым скверным последствиям (для немцев)» [Бобров: № 142, 2]. Забегая вперед, скажем, что именно стремление отстоять национальную самобытность в итоге и вызвало окончательный разрыв Ruthenia с Конвентом Шаржированных. 

По своему национальному составу Ruthenia была в основном русской. Какая-то часть принадлежавших к ней русских студентов происходила из Прибалтики, какая-то - из самой России, однако значительную часть членов составляли также российские немцы (примерно одну треть) вместе с представителями других национальных меньшинств Российской Империи. 

Через несколько лет «Рутения» добилась заключения картельного договора с Конвентом Шаржированных. Договор давал право не только ходатайствовать в Конвент, но и вести с ним переговоры как двум независимым сторонам. Относительно датировки договора в источниках существуют разногласия: согласно Боброву, предложение «Рутении» о заключении такого договора было направлено во II семестре 1845 года, а заключение состоялось 9 мая 1846 г. В более современных источниках указана дата годом позже - 9 мая 1847 года [Keller: 17]. По нашему мнению, верна датировка Боброва, поскольку Конвент Шаржированных прекратил свою деятельность весной 1847 г. 

После закрытия Конвента Шаржированных и замены его Конвентом Представителей (нем. Reprasentanten Convent), Ruthenia наконец получила возможность участвовать в управлении «академической жизнью». Бобров цитирует не названного им немецкого историка: «…так как новая "конституция" давала удел в управлении всем буршам, то никак уже нельзя было отказать в нем и чужеродным элементам, напр. "Рутении"» [Бобров: № 142, 1]. В качестве секции Конвента представителей Rutenia действовала до своего закрытия 17 апреля 1849 года. 

Восстановить деятельность своей организации рутенам удалось 20 августа 1850 года, а 21 августа корпорация была наконец-то принята в состав восстановленного зимой 1850 года Конвента Шаржированных, хотя не соответствовала одному из требований для вступления, которое заключалось в наличии, как минимум, 20 активных членов. Однако она не была признана конвентом корпорации Estonia [Бобров: № 142, 2].
Ruthenia в Конвенте Шаржированных. «Правила для корпораций студентов Дерптского Университета» 
Даже несмотря на свою первоначальную малочисленность, Ruthenia принимала активное участие в жизни и делах Конвента Шаржированных. К примеру, в 1855 году два представителя Ruthenia, совместно с представителями корпораций Curonia, Estonia, Livonia, Fraternitas Rigensis и Baltica (немецкая корпорация, основанная в Дерпте в 1850 году и просуществовавшая до 1856 года) участвовали в комиссии по выработке правил, на основании которых студенческие корпорации Дерпта могли бы действовать официально. В конце февраля комиссия была образована, 9 марта проект был представлен куратору Дерптского Учебного Округа Егору Федоровичу фон Брадке (1796-1862). Фон Брадке высказался против пункта о ношении цветов корпорации
, но после нового совещания, комиссия переформулировала этот пункт, и с новым вариантом куратор согласился [Петухов: 587].

Куратор составил докладную записку в Министерство народного просвещения, министр на этом основании сделал доклад императору, который вынес следующее решение: «корпорации допустить по прежнему, но и начальству строго следить за их действиями» [Петухов: 587].

«Правила для корпораций студентов Дерптского Университета» были утверждены 27 апреля 1855 года. В соответствии с ними студенческие корпорации отныне должны были проходить обязательную регистрацию в официальных (некорпорационных) инстанциях. Теперь, для прохождения этой регистрации, каждой вновь созданной корпорации требовалось согласие министра народного просвещения России, что по сути означало официальную легализацию студенческих объединений этого типа. На официальном уровне Ruthenia была зарегистрирована куратором Дерптского Учебного Округа с согласия министра народного просвещения России 27 апреля 1855 года (в день официального принятия «Правил»). 

Однако надо отметить, что положение Ruthenia в полностью немецком Конвенте Шаржированных нельзя было назвать легким. Немцы, даже после принятия русской организации в свои ряды, не воспринимали Ruthenia как полноправную корпорацию и при любой возможности старались отстранить ее от какой-либо деятельности в рамках Конвента Шаржированных (хотя бы временно). 

Вскоре после принятия корпорации Ruthenia в состав Конвента Шаржированных между ней и Baltica произошла крупная ссора (в том числе состоялись три дуэли pro patria) [Бобров: №145, 1]. Петухов упоминает, что Baltica, «выделившись из "Куронии", основана была не на принципах землячества, а на аристократических связях» [Петухов: 584]. 

В 1857 году, после того как рутены выразили свою поддержку членам корпорации Polonia, не желавшим мириться с диктатом немецких буршей над инонациональными студенческими сообществами, корпорация была на короткий промежуток времени исключена из состава Конвента Шаржированных. Однако вскоре после восстановления в составе этой организации, Ruthenia (как и все ее члены) была подвергнута бойкоту (Verruf) и официально распущена 1 апреля 1857 года. Причиной этому послужило требование рутенов изменить первый параграф Всеобщего Коммана Корпораций Дерптского Университета, который подчеркивал немецкий дух этих организаций. Это являлось препятствием на пути создания подобных объединений студентами других национальностей и их официального признания со стороны остальных буршей. На тот момент Ruthenia имела от 11 до 12 активных членов. Парадоксально, но продолжая действовать неофициально, корпорация начала расти численно. 
Деятельность Ruthenia во время бойкота
Известный русский писатель Петр Дмитриевич Боборыкин (1836-1921), который полгода был фуксом Ruthenia, а после ее закрытия вновь примкнул к организации, так описал в своих «Воспоминаниях» ситуацию, сложившуюся к тому моменту: «Немецкие бурши посадили нас на "Verruf" (по-студенчески есть слово более беспощадное и циническое), и в таком положении мы все дожили до выхода из университета. С нами немцы не сносились, не разговаривали с нами и в аудиториях, и при занятиях в кабинетах и клинике, через что прошел и я с другими медиками. Это было крайне тягостно. Дело кончилось генеральной схваткой, зачинщиком которой и был наш казанец Зарин. <...> Члены русской корпорации жили только "своей компанией", с буршами-немцами имели лишь официальные сношения по Комману, в разных заседаниях, вообще относились к ним не особенно дружелюбно, хотя и были со всеми на "ты", что продолжалось до того момента, когда русских подвергли остракизму» [Боборыкин: 104].

Боборыкин подчеркнул, что после объявления бойкота, Ruthenia не только не распалась, но и увеличила свою численность. К группе членов бывшей «Рутении» присоединилось еще несколько человек, не входивших в корпорации. 

Автор воспоминаний упрекал корпорацию (в том виде, в каком она существовала до бойкота) в принципиальном нежелании обращаться к общественным и политическим вопросам на своих собраниях и пирушках
. Однако причиной этого нежелания могла быть простая осторожность: в названных выше «Правилах для корпораций» была формулировка о том, что «корпорации отнюдь не должны преследовать никаких политических целей» [Петухов: 588]. Университетское начальство вело постоянное наблюдение за корпорациями, и любой намек на скандал, связанный с политикой, скорее всего, привел бы к моментальному закрытию всех организаций. Тот же лояльно настроенный фон Брадке в записках министру народного просвещения подчеркивал, что «рассуждения политические во всех корпорациях запрещены, и постановлено исключать из них того, кто заговорит о политике» [Петухов: 585]. Министр А.С. Норов дал согласие на легализацию корпораций только потому, что куратор заверил, что они «имеют лишь нравственную цель и не представляли доселе примеров нарушения общественного порядка, правил нравственности и повиновения начальству» [Петухов: 587-588].

Мемуарист также с неодобрением описал пристрастие корпорантов к шумным и частым пирушкам, дуэли и общее «легкомыслие», приписывая это, однако, заимствованию у немцев. В числе положительных черт он назвал атмосферу товарищества: «…все-таки же этот быт сделал то, что после погрома "Рутении" мы все могли собраться и образовать свободный кружок, без всякого письменного устава, и прожили больше двух лет очень дружно. <...> Пало обязательное выпивание, начались сходки с литературным оттенком» [Боборыкин: 108]. Автор с гордостью замечал, что «те же бурши, после того как сбросили с себя иго "Коммана" и стали вместе с нами, "дикими"
, жить свободным товарищеским кружком, утратили всякий задор. В течение двух лет не случилось у нас ни одной дуэли, ни одной даже неприятной истории между своими, не оказалось надобности учреждать и "суд чести", какой завели у себя немцы» [Боборыкин: 110].

Приведем также несколько цитат из воспоминаний Ивана Головина, бывшего членом «Рутении» с тридцатых годов (учился в университете в 1833-1836 гг.). Головин явно иронически описывает дуэли, проходившие с участием русских корпорантов: «Дуэли наши были смешны, нас укутывали в платки, запирали в бинду, надевали огромный шлем, а в перчатке рука едва могла двигаться» [Головин: 40-41]. Он вспоминает и дуэль, закончившуюся травмой одного из участников: «Была у меня и дуэль, с Жидом, буршеншафтером, в конце семестра. Я его ранил, и это был единственный аншис <Головин делает примечание: «Аншисом звалась рана, по крайней мере в два дюйма длины и при которой мускул должен быть тронут». – И.Р.>, нанесенный когда-либо Русским» [Головин: 36].

В виде академического сообщества под названием «Общество русских студентов» (что, кстати, не требовало согласия министра на регистрацию) Ruthenia просуществовала еще несколько лет, мало-помалу возвращаясь к своему традиционному корпорационному укладу.    
Очередная попытка легализации и окончательное завершение деятельности 
В 1860 году Ruthenia попыталась подать заявление о восстановлении в составе Конвента Шаржированных. Этот запрос был отклонен; однако, после длительных переговоров, 18 октября 1861 года соответствующее разрешение было дано (официально восстановление Ruthenia было зарегистрировано куратором Дерптского Учебного Округа 24 марта 1862 года). Но вскоре, 2 сентября 1862 года, корпорация вновь попала под бойкот и была закрыта. На этот раз причина осталась неизвестной. Скорее всего, к этому привели очередные разногласия с немцами, поскольку в те годы отношения рутенов с ними заметно испортились. Русские бурши, и не только они, старались не общаться с представителями этой национальности (как с корпорантами, так и с теми, кто в корпорациях не состоял), кроме как на официальные, учебные и деловые темы.

11 сентября 1868 года Ruthenia, в составе 11 членов, вновь подала заявку на вступление в Конвент Шаржированных. Заявление это сохранилось до нашего времени [EAA.2090.1.94]. Не все фамилии там написаны разборчиво, но несколько из них нам удалось прочитать, а затем — найти дополнительные сведения об этих людях в «Академическом альбоме Дерптского университета» (Album Academicum). 
1. Вольдемар Сокольский. Родился во Пскове 28 июля 1848 г. Учился в Дерпте на юридическом факультете в 1866-1868 гг. Степень доктора получил в Киевском университете в 1869 г. [Album: 592];

2. Эдуард Баллод. Родился в Лифляндии 1 августа 1840 г. Учился с 1864 по 1878 гг., на химическом, математическом и вновь на химическом факультетах [Album: 575];

3. Георгий Корсаков. Родился в Петербурге 2 марта 1846 г. В Дерптском университете учился с 1866 по 1870 гг. на экономическом факультете [Album: 600];

4. Александр Мецгер. Родился в Лифляндии 28 октября 1846 г. Учился на медицинском факультете в 1867-1870 гг. Умер в Риге в феврале 1887 [Album: 609];

5. Михаил Губский. Родился в Полтаве 19 апреля 1850 г. Учился на юридическом факультете в 1868-1874 гг., закончил со степенью кандидата [Album: 619];

6. Винсент Борткевич. Родился в Петербурге 3 сентября 1844 г. Учился на медицинском факультете в 1866-1847 гг. [Album: 594].
Заметим, что Борткевич составил и в 1891 г. выпустил в свет сборник студенческих песен «Арфа подле кружки», куда вошли также многие песни, сочиненные членами «Рутении». Об этом сборнике речь пойдет ниже. 

Заявление о восстановлении корпорации было отклонено. Причин такого решения было несколько. Во-первых, отсутствовало необходимое минимальное количество активных членов (20 человек), во-вторых, не удалось доказать преемственность этой корпорации от той, которая была закрыта в 1862 году. Этому решению воспротивились также филистры «старой» Ruthenia. И вот, 15 сентября 1868 года Ruthenia ушла в историю навсегда. 

С тех пор следы корпорации Ruthenia в истории дерптских студенческих корпораций теряются. Вполне возможно, что организация могла втайне просуществовать еще какое-то время. Однако ее пример вдохновил многих студентов на создание русских корпораций в разных университетах Российской Империи (ближайшая по времени основания — корпорация Ruthenia в Санкт-Петербурге). 

Девиз Ruthenia, представляющий собой сочетание трех букв древнеславянского алфавита: Р (рцы). С (слово). Т (твёрдо), то есть: «Будь верен данному тобой слову», впоследствии стал очень популярным среди корпораций, основанных позднее (так, он используется действующей и в наше время корпорацией Fraternitas Arctica). Цветовую комбинацию и название использовали образованные в Прибалтике корпорации Ruthenia (Рига, 1929), Ruthenia (Каунас, 1931), Ruthenia Vilnensis (Вильнюс, 1931). 
Творчество членов Ruthenia и русская студенческая песня
Без этого раздела текст об истории «Рутении» был бы неполным, но поскольку С.Г. Исаков (см. [Исаков: 54-79]) подробно описал значительную часть поэтического наследия, относящегося к корпорации, мы ограничимся лишь несколькими замечаниями. 

Можно сказать, что корпорации очень повезло в том, что ее идейным вдохновителем и одним из основателей оказался такой поэт, как Н.М. Языков. Немецкие организации к тому времени имели сложившийся корпус песенной поэзии: песни исполнялись на официальных мероприятиях и пирушках, в корпорациях существовали сборники песен, имелись и свои поэты. У русской корпорации такого наследия не было, и Языков оказался первопроходцем. Ему принадлежит как значительное число оригинальных текстов, так и переводы с немецкого. А. Татаринов вспоминал: «В последнее время на всех наших сходках, в особенности по настоянию Языкова, пелись вместо немецких народные и цыганские песни. <...> Мы иногда катались на лодках вдоль по Эмбаху, и по берегу всегда следовала за нами толпа народа, с жадностью слушая то заунывные, то разгульные наши хоры. На всех пирушках всегда пелись с особенным восторгом и песни Языкова; их клал на музыку тот же немецкий москвич Науман. Некоторые из них были переведены на немецкий язык и доселе поются в Дерпте не только русскими, но и немецкими буршами. Иногда вновь сочиненная Языковым песня служила поводом к пирушке» [Татаринов: 398].

В дальнейшем члены «Рутении», писавшие стихи, во многом ориентировались на творчество Языкова. Его поэзия стала отчасти «визитной карточкой» корпорации. Головин писал: «Память Языкова у нас чтили тем легче, что бурсацкие песни его беспрестанно гремели между Русскими. И меня провожали его прощальною песнею» [Головин: 41].

Владимир Соллогуб (учившийся в Дерпте с 1829 по 1834 гг.) также не избежал влияния Языкова: «15-ти лет я был студентом Дерптского университета и, под влиянием студентских песен и бойкого Языковского стиха, начал кое-что писать, сперва весьма неудачно, потом немного получше» [Соллогуб 1866: 7]. Он же признается в мемуарах: «Русскому языку я выучился в Дерпте, где нашел добрых товарищей в студентах профессорского института и других» [Соллогуб: 624]. Его авторству принадлежит «Серенада» («Закинув плащ, с гитарой под полою...»), вошедшая в большинство русскоязычных сборников студенческих песен.

«Певцами «Рутении»» С.Г. Исаков назвал А.Н. Карамзина, П.Ф. Алексеева и Н.Д. Иванова. Это не значит, что в корпорации больше никто не писал — напротив, «поэтическая школа дерптского русского студенчества» в значительной части состояла из членов «Рутении». Трое названных писали стихи специально для корпорации и о корпорации. 

Александр Карамзин написал ставшую широко известной в среде русских студентов «Отечественную песню», которая исполнялась на мотив немецкой песни «Landesvater» («Alles schweige! Jeder neige...»). Landesvater — это главный обряд, существующий в каждой корпорации, в ходе которого приносятся клятвы верности братству и корпорации. Исаков пишет, что текст Карамзина — «это не перевод, а вольное, сильно измененное переложение, пронизанное идеей русского патриотизма» [Исаков: 72]. Менее известна его песня «Сюда, сюда мне пуншу море…». 

Петр Алексеев написал ряд стихотворений-посвящений своим дерптским друзьям-студентам (тексты вошли в сборник «Лирические стихотворения и сказки»). Для настоящей работы особо интересна повесть в стихах «Мель-дона», в которой, как пишет Исаков, «дано описание уже знакомого нам традиционного студенческого коммерша 21 апреля, посвященного дню открытия университета»
 [Исаков: 73].

Николай Дмитриевич Иванов при жизни не опубликовал ни одного сборника своих текстов. Он также намеревался напечатать хранившийся у него полный рукописный песенник, включавший большинство песен, исполнявшихся дерптскими русскими студентами. Его тексты остались только в уже упомянутом нами сборнике «Арфа подле кружки», выпущенном Борткевичем в 1891 г. Среди них - «Дерптская пародия» и несколько переводов («Вот из трактира иду я себе...», «Куда бедняжке деться мне...», «На свете папе славно жить...» и др.)

По нашему мнению, Борткевич мог быть не всегда точен в атрибуции текстов. Так, автором песни «Цвета Рутении» Борткевич называет Иванова. Основываясь на этом сборнике, Бобров в своей работе приводит полный текст песни и корректирует решение Конвента Шаржированных о цветах «Рутении», говоря, что цветами корпорации были не оранжевый – черный - белый, а белый – черный - золотой
. На самом деле золотой входил в цветовую комбинацию, принадлежавшую корпорации Ruthenia, действовавшей в Петербурге в 1837-1848 гг. 

Исаков, также взяв за основу сборник Борткевича, называет Иванова «автором Farbenlied корпорации «Ruthenia», своего рода запоздалого гимна этого объединения» [Исаков: 76]. Вероятно, стихотворение было ему приписано, или же в Петербурге бытовал измененный вариант некоего исходного гимна, автором которого мог быть и Иванов. В пользу версии об ошибочной атрибуции говорит то, что А.А. Бобринский, также принимавший участие в издании «Арфы подле кружки», был членом петербургской «Рутении». 

При изучении сборника становится ясно, что Борткевич не делает разницы между автором текста и автором мелодии, и имя, указанное под текстом, например, в случае перевода с немецкого, зачастую принадлежит автору оригинальной песни, а не русского ее варианта. Исключения единичны: так, к песне «Братья, сядемте кругом…» сделано примечание «Перев. Н.Д. Иванов 1869» [Борткевич: 51]. 

Автором песни «Лихо жизнь бурсак проводит…» значится «Грендель, бывший Дерптский студент» [Борткевич: 29]. В «Академическом альбоме нет ни одного Гренделя, так что, по всей видимости, речь идет о Георге Гринделе [Album: 194]. Гриндель был знаменитым автором студенческих песен на немецком языке и членом корпорации Fraternitas Rigensis (в Дерпте он учился с 1829 по 1838 гг.). Ему принадлежит авторство немецкого оригинала, имя же того, кто создал русскоязычную версию, остается загадкой. 

Таких случаев в сборнике очень много, поэтому его исследованию стоит посвятить отдельную работу. Есть вероятность, что русские тексты песен, написанных и исполнявшихся в Дерпте во времена деятельности «Рутении», могли быть созданы членами этой корпорации. 

В других сборниках нам также встретилось несколько текстов, в отношении которых существуют сложности с определением авторства и времени бытования. В сборнике песен корпорации Ruthenia-Рига (1939 г.) значится, что перевод песни «Дороже почестей и злата...» принадлежит Языкову и указана дата — 1829 г. (см. [Песенник Рутении: 96]). В изданиях Языкова текст обычно значится в разделе «Стихотворения разных лет» без указания на то, что это перевод. Мы также не можем установить, существовал ли немецкий текст, или перед нами вновь неточность. Есть разночтения и в некоторых строфах. Так, последняя строфа в изданиях Языкова начинается строкой: «Цвети же, Русь! Добро и слава...». В рижском сборнике, скорее всего, под влиянием существовавшей в корпорации практики исполнения, «Русь» заменена «Рутенией», что вызвало задуманную двуплановость: слово «Рутения» присутствует одновременно и как указание на организацию, и как наименование России: 
Цвети, Рутения! И слава

Тебе, отчизна бурсака!

Будь честью первая держава, 

Нам дорога и величава, 

И просвещенна, и крепка! [Песенник Рутении: 31].
Вторая песня вошла в состав сборника «Студенческие песни для хора, собранные гр. А.Б.». Она называется «Слышу буйные я клики…», и указано, что автором музыки является Д. Лонгинов. Нас особенно интересует второй куплет: 
Наливайте, наливайте

Рутенисты земляки!

Чашей дружбу укрепляйте

Други милые мои!

Запоемте песнь родную

Мы про Русскую страну

Голосистую, живую,

Как певали в старину [Студенческие песни: 4-5].
Мы попытались найти студента по фамилии Лонгинов в «Академическом альбоме», но безуспешно. Он же, однако, указан как автор музыки к «Прощальной песне» на слова Языкова («В последний раз приволье жизни братской...»). Можно сделать довольно смелое предположение, что имеется в виду Дмитрий Николаевич Лонгинов (1820-1878), учившийся в Санкт-Петербургском университете и закончивший его в 1840 г. После окончания университета он работал в министерстве иностранных дел. В таком случае перед нами вновь текст, имеющий отношение не к дерптской, а к петербургской «Рутении», что тем более вероятно, поскольку за инициалами «гр. А.Б.» скрывался уже упомянутый нами граф Александр Бобринский.
Корпорация Ruthenia, несмотря на свою сложную судьбу, до сих пор остается наиболее известной русской студенческой организацией Эстонии. Однако русские студенты Дерптского (позже – Юрьевского) университета и после окончательного закрытия Ruthenia образовывали свои землячества и объединения (полный список см. [Ilomets, Hiio]). Наиболее крупным из них было “Общество русских студентов”. После начала Первой мировой войны студенческая активность пошла на спад. В большом количестве студенческие организации возникли вновь только после провозглашения Эстонией независимости. Все они были закрыты решением советского правительства в 1940 г. 
Список литературы

Арнольд: Арнольд Ю. Воспоминания. М., 1892. Вып. I.
Боборыкин: Боборыкин П.Д. За полвека. Воспоминания. М., 2003.
Бобров: Бобров Е.А. Рутения. Очерк из истории русской студенческой корпорации в Юрьеве // Юрьевский листок. 1912. 3 сент. № 139. С. 1-2; 4 сент. № 140. С. 1; 5 сент. № 141. С. 1; 6 сент. № 142. С. 1-2; 11 сент. № 145. С. 1-2.
Борткевич: Борткевич В.А. Арфа подле кружки. Рига, 1891.
Головин: Головин И. Записки Ивана Головина. Лейпциг, 1859.
Иванов: Иванов А. Студенческая корпорация России конца XIX- начала XX века: опыт культурной и политической самоорганизации. Москва, 2004.
Исаков: Исаков С.Г. Очерки истории русской культуры в Эстонии. Таллин, 2005.
Левицкий, Флауме: Левицкий Д., Флауме А. Материалы для истории русских студенческих корпораций. Нью-Йорк, 1965.
Лунин: Письмо М.М. Лунина к Н.М. Языкову // Языковский архив. Вып. I: Письма Н.М. Языкова к родным за дерптский период его жизни (1822-1829). СПб., 1913. С. 403-405.
Песенник Рутении: Песенник Рутении. Рига, 1939.
Петухов: Петухов Е.В. Императорский Юрьевский, бывший Дерптский, университет за сто лет его существования (1802-1902). Юрьев, 1902. Т. I.
Салупере: Салупере М. Ф.В. Булгарин в Лифляндии и Эстляндии // Русские в Эстонии на пороге ХХI века: прошлое, настоящее и будущее: Сб. статей. Таллинн, 2000. С. 146-161. 
Соллогуб 1866: Соллогуб В.А. Воспоминания графа В.А. Соллогуба. М., 1866.
Соллогуб: Соллогуб В.А. Повести. Воспоминания. Л., 1988.
Студенческие песни: Бобринский А.А. Студенческие песни для хора, собранные гр. А.Б., М., 1886.
Татаринов: Воспоминания А.Н. Татаринова о Н.М. Языкове // Языковский архив. Вып. I: Письма Н.М. Языкова к родным за дерптский период его жизни (1822-1829). СПб., 1913.
Тверитинов: Тверитинов П. Из воспоминаний дерптского студента. // Соловьев И.М. Русские университеты в их уставах и воспоминаниях современников. М., 1911. С. 155-157.
Языков 1913: Языковский архив. Вып. I: Письма Н.М. Языкова к родным за дерптский период его жизни (1822-1829). СПб., 1913.
Языков: Языков Н.М. Полное собрание стихотворений. М.-Л., 1934.
Album: Album Academicum der Kaiserlichen Universität Dorpat. Dorpat, 1889.
Ilomets, Hiio: Ilomets, I., Hiio, T., Orav, M. Vivat, Crescat, Floreat Alma Mater! Tallinn, 2007.
Keller: Keller, W.O. Russiches Burschentum. New York, 1971.
ЕАА - Koosseisu kuuluvate korporatsioonide ja nende liikmete kirjad omavaheliste tüliküsimuste lahendamiseks, korporatsiooni "Rutheenia" rekonstrueerimine, konvendi konvensioon vene rahvusest üliõpilastega jm. // EAA (Eesti Ajalooarhiiv = Rahvusarhiiv). F. 2090. 1. S. 94. 

�	К воспоминаниям Арнольда нужно относиться с осторожностью, так как они написаны им в преклонном возрасте и содержат значительное количество неверных фактов и датировок. 


�	Письменных источников о деятельности Ruthenia имеется больше, чем о большинстве русских корпораций XIX века, причем как на русском, так и на немецком языках. К примеру, имеются сведения о проводившихся рутенами мензурах (поединках), как рапирных, так и пистолетных. Однако списков членов корпорации до нас не дошло: мы можем назвать только несколько фамилий. 


�	Бурш (нем. Bursch) — полноправный член корпорации.


�	Цветами головного убора корпорантов, или декеля (нем. Deckel), стали белый (основной цвет) – синий -оранжевый. Фасон соответствовал общепринятому в то время в Дерпте стандарту (верхняя его часть была как бы приподнята) и сохранялся до окончательного закрытия организации в 1868 году, в то время как другие корпорации вскоре перешли на другой фасон этого головного убора - с более расширенным верхом (скорее характерным для Германии, нежели для Прибалтики). Заметим, что от стандартов с самого начала отличался вензель корпорации. По мнению Вильгельма Келлера [Keller: 16], его форма могла быть заимствована у Curonia, но также возможно, что дерптские рутены взяли за образец и циркель берлинской корпорации Ruthenia. Символ не является вензелем (циркелем, zirkel) в полном смысле этого слова, так как не отвечает ни одному из критериев, в соответствии с которыми этот вензель отличается от прочей корпорационной символики. В корпорациях Дерптского (и в дальнейшем - Тартуского) университета вензель — это стилизованное сложное сочетание первой буквы названия корпорации и первых букв сочетания «Vivat, crescat, floreat!». Циркель Ruthenia также нельзя назвать гербом. Поэтому термин «циркель» применяется здесь только в качестве приблизительного понятия. 


�	В этом году был обнаружен властями и закрыт Дерптский Буршеншафт: организация, в числе основателей которой был друг Языкова и Пушкина А.Н. Вульф. К моменту закрытия Буршеншафт составлял серьезную конкуренцию корпорациям: в нем числилось 52 человека, не принимавших корпорационных порядков. Подробнее о Вульфе и Дерптском Буршеншафте см.: [Исаков: 80-97].


�	Фехтбодист (нем. Fechtbodist) — изначально не член корпорации, который мог пользоваться фехтовальным залом и фехтовальным такелажем организации (чаще — за деньги). В дальнейшем фехтбодистами стали называть кандидатов в бурши.


�	В мемуарах Соллогуб пишет, что в это время дерптские русские студенты уже не вели столь же «буршикозную» жизнь, как при Языкове. Однако неизвестно, насколько можно доверять этому свидетельству: «Поэта Языкова я уже не застал, но о нем в студентском кружке сохранилась лучезарная легенда. О разгульных пирах его времени, о попойках гомерических в наше время не было и помина; все мы были скромненькие, уж впрямь "отецкие сыны"; все мы более серьезно работали и, кроме того, усердно посещали "свет", состоявший в это время в Дерпте из нескольких семейств богатых курляндских баронов и семейств профессоров университетских. <...> Весной мы устраивали "пикники", разумеется, в скромных размерах, на которые приглашали дам; после завтрака на лужайке или в лесу устраивались танцы, на которых мы наперерыв отличались» [Соллогуб: 422]. Мемуаристу невольно противоречит другой дерптский студент П. Тверитинов, учившийся несколькими годами позже: «…составлялись в течение осени и весны пикники (без прекрасного пола) в различные загородные места, которыми Дерпт так изобилует, или прогулки пешком в ближайшие окрестности. Но все эти прогулки кончались обыкновенно попойкою, в которой важную роль играли жженка, песни и курение» [Тверитинов: 156].


�	Особо выделим названия студентов по семестрам, приводимые Тверитиновым. Скорее всего, в Ruthenia бытовали немецкие термины, русские же их эквиваленты автор конструирует с целью сделать термины более понятными для читателей: «Сделавшись студентом, я приобрел титул фукса, т. е. лисы. Фуксами называются все студенты первого полугодия; бранд-фуксами (camsalopex) или огневиками, или красными лисами — студенты второго полугодия, молодыми домами 3-го, старыми домами 4-го, а покрытыми мхом — студенты 5,6,7,8, по медицинскому факультету, еще и 9 и 10-го полугодий. Выслушавшие полный курс, но не сдавшие еще экзамена, называются филистрами, т. е. филистимлянами» [Тверитинов]. В немецкой традиции, соответственно: Fuchs, brander Fuchs, junges Haus, altes Haus, bemoostes Haus, Philister.


�	Oldermann или Fuchsmajor - «наставник» новых членов корпорации. 


�	До принятия «Правил...» в Дерпте действовал запрет на публичное ношение корпорационной символики, в том числе и головных уборов. Вне стен корпорационных квартир члены организаций должны были надевать на декели черные чехлы, или же носить другой головной убор. Сложно сказать, насколько этот запрет исполнялся, но, возможно, Языков в одном из писем 1825 г. описывает очередной виток ужесточения контроля за формой студентов: «Теперь у нас критическое время для Фуражек: до сих пор студенты все-таки носили какие угодно, красные, зеленые, голубые — теперь правительство уже решительно истребляет эти явные признаки либерализма и готовности к возмущению против законных властей. Полиция университетская и городская ходит по городу и снимает запрещенные Фуражки; много смешных и странных сцен: на улицах встречаешь приятелей с открытыми головами, будто сумасшедших, иные носят Фуражки под мышками. О tempora, о mores! Строгость в этом случае дошла до безрассудства: студент может, по словам начальства, лучше не посещать лекции, чем являться на улице в незаконной Фуражке! До чего мы дожили! Сегодня, 4-Сент., запрещено уже и ходить без Фуражек: за это обещают выгонять из университета» [Языков 1913: 204]. «Красные, зеленые и голубые» - это цвета корпораций, соответственно, Livonia, Curonia, Estonia и Fraternitas Rigensis (первые в комбинациях трех цветов, см. выше).


�	Особенно явно неодобрение Боборыкина выражено в его романе «В путь-дорогу», где больше десятка страниц посвящено изображению корпораций вообще и Ruthenia, в частности. Разумеется, в тексте много художественных преувеличений, но из романа можно почерпнуть много сведений о повседневной жизни корпораций, зачастую упускаемых мемуаристами. 


�	«Дикий» (нем. Wilder или Fink) — человек, не состоящий в корпорации или ином студенческом объединении.


�	Описание коммерша 21 апреля мы находим и в письмах Языкова. См. письмо от 25 апреля 1826 г.: «21 сего месяца был у студентов праздник основания университета; это новость в некотором смысле: прошлого года спрашивались по сему случаю у Ректора; он не позволил, и праздника не было — нынче не спрашивались, и праздник был. Как водится, много было пьяных до упаду — я не из их числа; драки значительной не было, и вообще все прошло довольно плавно. Я, правда, пострадал, но слегка: прыгая через огонь, опалил брови и поджог Фуражку; надобно все испытать — не так ли, друзья мои?» [Языков 1913: 247-248].


�	См. В мемуарах Головина: «Цвета наши были казенные: черное, оранжевое и белое» [Головин: 40].
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